Our Ladg of GUadaluPc [ arish

MASS SCHEDULE
ENGLISH: JanUarg 14, 2024

Daily Mass (Mondays - Saturdays): 9:00am
Saturday Vigil: 5:00pm
Sunday: 7:15am

10:30am (with ASL interpreter for SJCD)

6:00pm N
ESPANOL: ’\

Miércoles y Viernes 7:00pm
Vigilia del Sabado : 7:00p
Domingo: 8:45am ( f Al

12:30pm 5
RECONCILIATION / CONFE IéN\ES. &
Saturdays from 3:30pm - 4:30pm

__,_...—
——
et |

DEVOTIONS Nl T
ENGLISH: '
- 2ND SUNDAY IN ORDINARY TIME
Divine Mercy Chaplet : WeekdayS: 8:15am John was standing with two of his disciples, and as he watched
Rosary: Mondays - Saturdays: 8:3oam Jesus walk by, he said, “Behold, the Lamb of God.” The two

disciples heard what he said and followed Jesus. - Jn 1:35-36
Novena to Mother Perpetual Help:

Wednesdays & Saturdays after 9:00am Mass 2° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

B|L|NGUAL: En aquel tiempo, estaba Juan el Bautista con dos de sus
li . icio d i6nd ., discipulos, y fijando los ojos en Jesus, que pasaba, dijo:
Healing Prayer Service | Servicio de Oracién de sanacién “Este es el Cordero de Dios”. - Jn 1. 35-36

3rd Thursday of the month/ 3er Jueves 7:0o0pm

[m] g2 =] Eucharistic Adoration Chapel / Capilla de Adoracion
I If you would like to get access to the 24 hour Adoration Chapel,
please stop by the Parish Office.
E Si desea tener acceso a la Capilla de Adoracién de 24 horas,
Parish Website por favor pase a la Oficina Parroquial.

CHURCH & PARISH OFFICE FAITH FORMATION OFFICE OUR LADY OF GUADALUPE
41933 Blacow Road 40374 Fremont Boulevard CATHOLIC SCHOOL
Fremont, CA 94538 Fremont, CA 94538 40374 Fremont Boulevard
Tel. (510) 657- 4043 Tel. (510) 651- 4966 Fremont, CA 94538

Weekdays: 9:00am to 4:00 pm Mondays & Tuesdays: Tel. (510) 657- 1674

www.olog.church 11:00am-6:00pm Weekdays:
PARISH CENTER Wednesdays - Fridays: 8:00am — 2:00pm

40382 Fremont Boulevard 10:00am - 4:00pm www.olgweb.org
Fremont, CA 94538




WORSHIF & FRAY

+ Pray f

!-'p-":- the S ICK?
Charlene Ramirez
Gloria Lara

Rosalind Stephen
Olivia Hernandez
Henry D’Souza
Tammy Woody

Julie Lindner

Doug Galloway
Juanita Rojas

Wally Betchart
Jocelyn Satlolo
Fernando Flores Mendez
Amina El-Kholi
Maureen Murphy
Karen McGregor

Ken Peterson

Lesie Griffith

Alicia Gutierrez

David Mitchell

Teresa Garcia
Taurino Lopez

Marta Rodriguez
Yuen Tran

Lourdes Padilla
Aracely Rojas

Sara Gutierrez

Raul Pefa Pimentel
Jose Lomeli

Jesus Arroyo Guzman
Alicia Arroyo Guzman
Maria Luisa Medina
Emilia Ureno

Justin McFarland

Letty Hart

Sandra Aguirre
Junaid Safi

Barry Magsanay
Brittan omas
Scott Michaels

June Mastrocola
Lazaro Rodriguez
Patricia Lydon

Melosi Meredith
Maura Coriale

Viola Cleo Bradshaw
Adolfo Lopez

Ana Elizabeth Escamilla
Miriam Ballado Moreno
Osvaldo Perez Jimenez
Melinda Reynado
Luis Pinto Sr.
Andrew Gardanier

29

Mk 3:13-19

Jane Eggleston
Marisa Vera

Jeff Intreas

Selvi Pauline
Kinh La

Bernie Hoercher
Ana Maria Ceja
Benigno Visaya Valete
Daniella Sanchez
Corazon Atengco
Virginia Untalan
Stan Castellino
Isabel Marquez
Wally Macedo
Carlos Hernandez
Juana Cervantes
Kim Do

Diana Padilla
Juan Ontiveros
Rick Wakefield
Cathy Chinn
Richard Kolda
Joseph Ormonde
Roger Aubin
Irene Obera
Gianni Scuor

Bill Leake

Julie Bocanegra
Ralph Marinelli
Angeles Medeles
Cary Gideon
Mariyanna

Eric Hoffman
Maria Martinez
Beatriz Corral
Tony Corrales
Rudimar Pegoraro
Gloria Arce

Jerry Munro
Amanda Lampe
Francisca Melgoza
Glen Turnipseed
Christine Dorsey
Kathy Carmona
Barbara Videtich
Gina Okialda
Eriberto Rosario
Natividad Basa
Bob Kathain

+ Pray for
«- The Deceased:

Michael Gavin
Angelita Romano

Kcadings for the Week

Monday: 1 Sm 15:16-23/Ps 50:8-9, 16bc-17,
21 and 23/Mk 2:18-22

Tuesday: 1 Sm 16:1-13/Ps 89:20, 21-22,
27-28/Mk 2:23-28

Wednesday: 1 Sm 17:32-33, 37, 40-51/
Ps 144:1b, 2, 9-10/Mk 3:1-6

Thursday: 1 Sm 18:6-9; 19:1-7/Ps 56:2-3,
9-10a, 10b-11, 12-13/Mk 3:7-12

Friday: 1 Sm 24:3-21/Ps 57:2,3-4, 6 and 11/

iy Mass Intentions
A= for the week /~
Second week in Ordinary Time
Sat., January 13
9:00am + Emma Jean Quintero
+ Maria Salud Salazar
H - Gid Eugenio
SP - Guevara Family
TG - Gladys Salguero
BD - Felix Gonzalez
5:00pm + Mary & George Hodges
7:00pm For the People of OLOG
Sun., January 14
7:15am BD - Simon Ng
8:45am + Autora Perez Garcia &
+ Juana Sanchez
10:30am + Franklin Hung Chinn
12:30pm Sociedad Guadalupana
6:00pm + Emilio Eulogia Punzalan
Mon., January 15
9:00am + Paul & Hsu Chow Hui
Tue., January 16
9:00am + Nhu Nguyen
+ Aurora Santos
+ Joe Santos
+ Ursulina Mendes
+Joan Souto
Wed., January 17
9:00am + Rosa & Ouseph
7:00pm + Fernando Medina Jr.
+ Maria Natividad Quevedo Gonzalez
SP - Nifios sin nombre
SP - Familia Gonzalez
Thu., January 18
9:00am + Jose & Thinka Aiyinikkal
Fri., January 19
9:00am + Josefina Jauco
7:00pm + Ernesto Gamboa
+ Jose Antonio Rodriguez
Almas del Purgatorio
BD - Marta Rodriguez
Soul: + Healing: H Birthday: BD
Thanksgiving: TG Special Intention: SP

Saints & 5Pccia| Observances

Monday: Martin Luther King Day

Wednesday: St. Anthony, Abbot

Thursday:  January 18-25 is the Week of
Prayer for Christian Unity




INVITE :

Healing Service
Servicio de Sanacion

Join us as we pray for Unase a nosotros para
Peace and Joy in your orar por la paz y la alegria
Marriage and Family. en su matrimonio y hogar.

Our Lndky of Cusaclape Parseh

Thursday, January 18, 2024, at 7 pm.

Jueves 18 de enerode 2024, alas 7 pm.
41933 Blacow Rd Fremont CA 94538

Is your marriage lacking
Peace and Love? Are you
living in an angry, abusive,
controlling Situation?

Is someone treating you
without love and kindness?
Are you having trouble
understanding and
living with someone?

.Le falta a su familia y matrimonio Paz y Amor?
. Estas viviendo entre enojo, abuso y control?
JAlguien te trata sin amor y amabilidad?
. Tiene problemas para entender y vivir con alguien?

Fr. Gabriel is inviting to this Healing Service
anyone going through problems in their
marriage or family.

El Padre Gabriel esta invitando a este Servicio de
Sanacion a cualquier persona que esté pasando
por problemas en su matrimonio o familia.

IN OBSERVANCE OF

MARTIN LUTHER RING DAY

Parish Offices will be
closed on
Monday January 15, 2024

Las Oficinas Parroquiales
estaran cerradas el
Lunes 15 de Enero, 2024

Message from
The Knights of Columbus

We will be having our Annual
Tootsie Roll Drive next weekend:

January 20 and 21, 2024

Tootsie Rolls will be available after
all masses. Donations are welcome.
This event will help sponsor
ministries that help those with
Intellectual Disabilities.

ENCUENTRO MATRIMONIAL MUNDIAL 2

Invita a todos los Matrimonios que estén casados por

la Iglesia o que tengan tiempo viviendo juntos
a vivir un Fin de Semana que

cambiara su Vida Matrimonial

27Y 28 DE ENERO, 2024

Lugar: Centro Parroquial
40382 Fremont Blvd. Fremont CA 94538

Contactanos para mas detalles:
Oscar Garcia (510) 328-9605 - Carmen Martinez (510) 328-8573




MESSAGE FROMTHE FASTOR 4

Last Monday with the celebration of the Baptism of the Lord, we entered the ordinary
time of the Liturgical Year. This year, unlike most other years the Baptism of the Lord was
celebrated on a weekday. It happens only when the celebration of Epiphany happens to
fall on Sunday 7" or 8" of January. Narrated in all the four Gospels, this important
moment of the Baptism of the Lord is the stepping-stone toward the public life of Christ.
In those words: 'You are my beloved Son; with you | am well pleased,' the nature of
eternal life is revealed: It is the filial relationship with God that is reflected, as Jesus lived,
revealed, and gave it to us. In fact, through the immersion in the waters of the Jordan,
Jesus united himself to us.

Great is the gift of Baptism and on this first week of the Ordinary time, | think it is
opportune to reflect about the great Sacrament that marked our admittance to the
journey of faith in the Catholic Church. Through baptism, we are introduced into a unique
and singular relationship with the Father, in such a way that the words that are spoken
from heaven about the only begotten Son become true for every man and woman who is
reborn from the water of the Holy Spirit: You are my sons and daughters, my beloved. If
only we can become more aware of that call, through which we become sons and
daughters of God, our life will become a continual font of Grace.

| am sure you all have observed the great joy of the parents, who hold a new baby,
blossom from their love as they bring the child to the baptismal font to see the child
reborn in the Church, for a life that will never end!

Late Pope Benedict speaking about Baptism once affirmed: “A child, is not the parents'
property, but is rather entrusted by the Creator to their responsibility, freely and in an
ever-new way, so that they help him to be a free child of God." Let our reflection about the
sacrament of Baptism bring us to a better awareness of our commitment to be beloved
sons and daughters of God!

Have a Blessed Sunday!

Fr. Joy Kumarthusseril, mf

Pastor

Sanctuary Canc”c offered for the birthday of

Marta Rodrigucz
January 1%, 2024 -~ Januarg 19, 2024




MENSAJE DEI PARROCO 5

El lunes pasado con la celebracidon del Bautismo del Sefior entramos en el tiempo
ordinario del Ao Litdrgico. Este afio, a diferencia de la mayoria de los demas afios, el
Bautismo del Sefior se celebrd en un dia laborable. Ocurre sélo cuando la celebracion de la
Epifania cae el domingo 7 u 8 de enero. Narrado en los cuatro evangelios, este importante
momento del Bautismo del Senor es el trampolin hacia la vida publica de Cristo. En esas
palabras: 'Tu eres mi Hijo amado; en ti me complazco', se revela la naturaleza de la vida
eterna: es la relacidn filial con Dios que se refleja, como Jesus la vivio, la revel6 y nos la
dio. De hecho, mediante la inmersion en las aguas del Jordan, Jesus se unid a nosotros.

Grande es el don del Bautismo y en esta primera semana del tiempo Ordinario creo
oportuno reflexionar sobre el gran Sacramento que marcé nuestra entrada al camino de
la fe en la Iglesia Catdlica. A través del bautismo, somos introducidos en una relacién
Unica y singular con el Padre, de tal manera que las palabras que se hablan desde el cielo
sobre el Hijo unigénito se hacen realidad para cada hombre y mujer que renace del agua
del Espiritu Santo: Ustedes son mis hijas e hijos, amados mios. Si podemos tomar mas
conciencia de esa llamada, a través de la cual nos convertimos en hijos e hijas de Dios,
nuestra vida se convertira en fuente continua de Gracia.

Estoy seguro de que todos ustedes han observado la gran alegria de los padres, que
sostienen a un nuevo bebé que florece de su amor cuando lo llevan a la pila bautismal
para verlo renacer en la Iglesia, jpara una vida que nunca terminara!

El difunto Papa Benedicto, hablando sobre el bautismo, afirmé una vez: “El nifio no es
propiedad de los padres, sino que el Creador lo confia a ellos, libremente y de manera
siempre nueva, para que le ayuden a ser un nino libre de Dios." ;Que nuestra reflexion sobre
el sacramento del Bautismo nos lleve a una mejor conciencia de nuestro compromiso de
ser hijas e hijos amados de Dios!

jQue tengan un Bendecido Domingo!

Fr. Joy Kumarthusseril, mf
Parroco

Adoration Cha el Sanctuar Candle offer for the
P Y
Spccial ]ntention of Maria Mock
Januarg 1%, 2024 -~ Januarg 19, 2024




FAMILY ENRICHMENT 6

“Family First” / “La Familia Primero”
by Fr. Gabriel Augustine, MF

Have you made your resolutions for this new year?
You might plan for this year to build something, or pay back a particular bill, or save money,
fix something around your house, or clean the home or the yard. All this is good. What
resolutions have you made to make vyour family a better and happy
family? Try this:
o Prioritize Family Time over other activities.
Work, Play, Talk, Pray together.
Practice more Affection and Affirmation.
Encourage each other with prompt, generous, consistent cheerful Attention to each
other.
Kindness to each other.
Creating a Peaceful and Loving Home.
Reduce Anger, Anxiety, Sadness, Fear, and focus on reasons to be happy or calm.
Spending time Reading books with your small children and reducing the Phones and
Video games.
If you need help with any Parenting issues, or issues of disobedience, disrespect from your
teenage children, or struggling to help your adult children in their Relationships and
Marriage. Please visit www.Catholic.Hom. Free downloadable App on your phone. Tons of
resources, monthly downloadable activities for the family. So many Catholic professional
counselors can help you. Also listen to MORE2LIFE Podcast on your phone, it is free.

2 Ya hiciste tus propédsitos para este nuevo ano?
Podrias planear para este afio construir algo, pagar una factura en particular, ahorrar
dinero, arreglar algo en tu casa o limpiar la casa o el jardin. Todo esto es bueno. ;Qué
resoluciones ha tomado para que su familia sea mejor y mas feliz? Prueba esto:
e Priorice el tiempo en familia sobre otras actividades.
e Trabajen, jueguen, hablen y oren juntos.
e Practica mas Afecto y Afirmacion.
e Animense unos a otros con atencion pronta, generosa, consistente y alegre unos a
otros.
Amabilidad mutua.
Creando un hogar pacifico y amoroso.
e Reduzca laira, la ansiedad, la tristeza, el miedo y concéntrese en los motivos para estar
feliz o tranquilo.
e Pasar tiempo leyendo libros con sus hijos pequefios y reduciendo el uso de teléfonos y
videojuegos.
Si necesita ayuda con algun problema de paternidad, o problemas de desobediencia, falta
de respeto por parte de sus hijos adolescentes o dificultades para ayudar a sus hijos
adultos en sus relaciones y matrimonio. Por favor visite OO0
www.Catholic.Hom. Aplicacion descargable gratuita en tu e U .-._
teléfono. Muchos recursos, actividades descargables

mensuales para la familia. Muchos consejeros profesionales vam '
catélicos pueden ayudarle. Escucha también MOREZ2LIFE _';LT‘E
Podcast en tu teléfono, es gratis. E|1-.H_ =




SENIOR'S LUNCHEON 7

Glance of the First Senior Appreciation Luncheon

On Wednesday, January 3 close to ninety of our young at heart
A senior community joined Father Joy and Father Gabriel for the first
' Senior Appreciation Lunch. This event was sponsored by the Parish

and Father Joy advised those in attendance that this would be an
annual event to celebrate our Senior Community and all they have
contributed to our Parish. A light lunch was served while Father
Gabriel serenaded the crowd with Christmas music.

Even to your old age I am he, even when your hair is gray I will carry you; I have done this,
and I will lift you up, I will carry you to safety. ~Isaiah 46:4

Primer almuerzo de agradecimiento a las personas mayores
El miércoles 3 de enero, cerca de noventa miembros de nuestra comunidad de personas
mayores pero jovenes de corazdn, se unieron al Padre Joy y al Padre Gabriel para el primer
Almuerzo de Agradecimiento a las Personas Mayores. Este evento fue patrocinado por la
Parroquia y el Padre Joy informd a los asistentes que este seria un evento anual para
celebrar nuestra Comunidad de Personas Mayores y todo lo que han contribuido a nuestra
Parroquia. Se sirvié un almuerzo ligero mientras el Padre Gabriel daba les daba serenata

con musica navidefia.
Aun en la vejez, cuando ya peinen canas, yo seré el mismo, yo los sostendré. Yo los hice y
cuidaré de ustedes; los sostendré y los libraré. ~ Isaias 46:4




SAVE THE DATE 8

December 2023
Collections Information

Informacidn de las
Colectas de Octubre 2023

Sundays Collection /
Colectas Dominicales:
$ 61,254.91 87 % of budget /
del presupuesto
School - Faith Formation /
Escuela y Formacioén en la Fe:

$2,759.00
JOVENES Y ADULTOS PARA CRISTO Christmas/ Navidad:
NUESTRA SENORA DE GUADALUPE ~ $18,173.00
FREMONT, CA Parish Debt Deduction /
INVITA A TODAS LAS PERSONAS MAYORES DE 18 aNos ai || Reduccion de la Deuda Parroquial:
> $2,759.00
RETIRO DE INICIACION CRISTIANA || | S%75000
Que se llevara a cabo los dias: Jubilacién religiosa:
15,16 y 17 de Marzo, 2024 $ 3,678.00
DONACION: $150 THAN K YO U
Lugar: YMCA, La Honda NOSPEDAS, for your generosity 4
TRANSPORTEY
COMIDA Your support helps our parish
__________ tremendously.
Para mas informacion: jGracias por su generosidad!
José Marquez (408) 857-5799 Su apoyo ayuda enormemente a
Lorena Cardona (510) 377- 2837 nuestra Parroquia.

FAITH FORMATION

KIDS INTENTIONS OF THE WEEK
3 grade I pray that everyone has a lucky year.
6" grade - Help my dad change.
7" grade - I pray that my mom can control her anger at me and will stop
making me feel like everything is my fault.

INTENCIONES DE LA SEMANA DE LOS NINOS
6to grado - Pedimos Oracion por nuestro papa por que queremos volver abrazarlo.
4to grado - Seilor Dios en esta misa te agradezco que hallamos encontrado
una casa para vivir. Amen
- 5to grado - Dios hoy te pido por mi mama y mi hermanita nueva
que nacio6 hace tres dias. Estoy muy feliz.




VOLUNTEERS NEEDED 9

Are you interested in joining? / ;Estas interesado en unirte? -

S .e|  ALTARSERVERS P
WL | MONAGUILLOS w"wsr
L. .- .l OUR LADY OF GUADALUPE PARISH

What does it mean to be an Altar Server?
“Therefore in the liturgy, you are far more than mere "helpers of the parish priest". Above all, you are servants of Jesus
Christ, the eternal High Priest. Thus you altar servers especially are called to be young friends of Jesus. You will
discover that in Jesus you have found a true friend for life.” - St.John Paul II

éQue significa ser un Monaguillo?
“Por tanto, en la liturgia sois mucho mas que meros "ayudantes del parroco”. Sois, sobre todo, servidores de Jesucristo,
el eterno Sumo Sacerdote. Asi, especialmente vosotros, monaguillos, estais llamados a ser jovenes amigos de Jess.
Descubriras que en Jests has encontrado un verdadero amigo para toda la vida”. - San Juan Pablo II

Requirements/Requisitos:
* Must have received the Sacraments of Baptism and Eucharist/ Tiene que tener los sacramentos de Bautizo y Eucaristia

Lous
P

* Minimum age of 3rd grade/ Edad minima de 3er grado
For more info. please contact Parish Office Practices: Every Monday at 6:30 pm in the Church.
Para mas info. contacte la oficina parroquial. Practicas: Cada Lunes, 6:30pm en la Iglesia.

(510)657-4043 To become a member of our team, simply attend our practices.

secretary@olog.church Para ser miembro de nuestro equipo, asista a nuestras practicas.
41933 Blacow Rd. Fremont CA 94538

USHERS & SACRISTANS NEEDED

“The sacristan diligently arranges the liturgical books, the vestments, and other things that are
necessary for the celebration of Mass.” General Instruction of the Roman Missal (GIRM), #105(a)

Parish is looking for back-up sacristans, those who desire to serve in the ministry of
sacristan should be active and registered members of Our Lady of Guadalupe Parish. Your
discernment is recommended.

To make parishioner and guests feel welcome and comfortable as we gather for our Eucharistic
celebration, Parish is looking for committed Ushers/Greeters for all masses! As the letter to the
Hebrews says: “Do not neglect to show hospitality to strangers for by doing that some have
entertained angels without knowing it”. ~ Hebrews 13:1 - 9

A formal training will be provided for both ministries. Please contact the Parish Office
(510) 249-1770 if you have any questions pertaining to these ministry.

SE NECESITAN UJIERES Y SACRISTANES

“El sacristan dispone diligentemente los libros liturgicos, las vestiduras y demds cosas que son
necesdrias para la celebracion de la Misa”. Instruccién General del Misal Romano (IGMR), #105(a)

La parroquia esta buscando sacristanes de respaldo, aquellos que deseen servir en el ministerio
de sacristan debe ser un miembro activo y registrado de la Parroquia de Nuestra Senora de
Guadalupe. Se recomienda su discernimiento.

Para que los feligreses y los invitados se sientan bienvenidos y cémodos mientras nos reunimos pa-
ra nuestra celebracion Eucaristica ;la parroquia esta buscando ujieres/saludadores
comprometidos para todas las misas! Como dice la carta a los Hebreos: “No dején de ser
hospitalarios con los extranos, porque con ello algunos, sin saberlo, hospedaron dngeles”.
~ Hebreos 13:1-9

Se brindara entrenamiento para ambos ministerios. Comuniquese con la Oficina
Parroquial (510) 249-1770 si tiene alguna pregunta relacionada con estos ministerios.




NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our
bulletin
emailed to
yoOu every
week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com Our Lady of Guadalupe Parish, Fremont, CA B 4C 05-1889
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Place Your Ad Here and
Support our Parish!

BB Family First
Real Estate Semlces,-

Instantly create and
purchase an ad with

AD CREATOR STUDIO

—

FREMONT 510 797-1900

{ : e,
ECHAPEL®ne ROSES * noniiits

Fremont, CA 94536

Graciously Serving Families Since 1958 « Family Owned Business
www.fremontchapeloftheroses.com « fremontmemorialchapel.com

FREMONT 510793-8900

SN\MEMORIAL CHAPEL Lic. #ED1115
: 3723 Peralta Blvd
CREMATION ¢ BURIAL * PRE-PLANNING

Fremont, CA 94536

SUPPORT
OUR PARISH

o

IF YOU LIVE ALONE r?'
MDMedAlert!™ ¢4
$19,m ,
9.

v Ambulance v Police/Fire

+ Family/Friends « GPS & Fall Alert

L S00808.9204 e ¥

LET'S GROW
YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here

and Support Our Parish!

CONTACT ME
Donna Touros

dtouros@4LPi.com ¢ (800) 950-9952 x2610

WE'RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPOSE.

* Paid training

* Some travel

* Work-life balance

* Full-Time with benefits
* Serve your community

Contact us at
careers@4|pi.com or
www.4lpi.com/careers

COGIR OF FREMONT,
ELEVATING SENIOR LIVING!

Our diverse community is here to set new standards for
quality senior living in Fremont. Combining an attention

to resident care, with premium amenities and engaging
activities ensures our residents’ golden years are nothing
short of rewarding.

From the freedom of independent living to the attentiveness
of assisted living, Cogir of Fremont is the right place for you
or your loved one.

Call to schedule your tour today!

[ARSR-J cogirseniorLiving.com

catholicmaich’
California
FREMONT

CatholicMatch.com/CA

SHORT STAFFED?

Place an ad here to find new
local talent for your business.

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

Visit www.parishesonline.com CALL 800-950-9952

37159 Moraine St ¢ Fremont
(510) 552-1366

Catholic Parishioners
Mon - Fri 8:00 am — 5:00 pm

* General maintenance $10 Off

* Smog Check Any Service
* Hybrid Vehicles service

* Tires and Alignments

* Automotive Locksmith

* A/C service

* Check Engine Light Troubleshooting
* Smog Training School

* Brake and Lamp inspection

SUPPORT OUR ADVERTISERS!

A 4C 05-1889

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

Our Lady of Guadalupe Parish, Fremont, CA



MINISTRIES 10

Parish Mission Statement / Declaracién de la Misién Parroquial

“A diverse ethnic community rooted in faith, guided by Our Lady of Guadalupe
to know and to love God better, serving and evangelizing with joy”
“Una comunidad étnica diversa fundada en la fe, guiada por Nuestra Sefiora de
Guadalupe para conocer y amar mejor a Dios, sirviendo y evangelizando con gozo”

CLERGY Parish Ministries Group or Devotion Group

Rev. Joy Kumarthusseril, mf ] English:
Alleluia Pray Group - Yvonne Rounds

Pastor (510) 676 - 6837
paStor@OIOg'ChurCh (510) 3157001 Catholic Men’s Group - Lance Terry
Rev. Gabriel Augustine, mf (408) 203 - 7808
Parochial Vicar CYO - Joseph Johnson
ssociat log.church (51 -88 (510) 347-8359
associate@o RECRHE (5 0) 344-6035 Divine Mercy Prayer Group - Celia Doner
Deacon Larry Aseo (408) 858 - 0224
larryaseo@gmail.com (510) 377-5572 Filipino Group — Wildie Velasquez
Deacon Steve Budnik . (510) 657-4043
. . Knights of Columbus - Jose Dominguez
deacon.steve.budnik@gmail.com (510) 943-9778
(510) 396-3674 Repentance Prayer Group - Catherine Ko
Deacon Alfonso Perez (Espaiiol) ~ (510) 657-4043
diaconopermanente@comcast.net St. Vincent de Paul - Mary Mufioz
(510) 657-4043
Legion of Mary - Divina Nebre
PASTORAL STAFF (510) 931- 8079
. San Juan Diego Youth Group - Andrea Medina
Parish Office (510) 651- 4966

Marta Valladares, Secretary

Dorian Coronado, Office Assistant Grupo de Ministerios Parroquiales o Grupo de Devocién

Spanish:
Telephone (510) 657-4043 - Fax (510) 657-4055 Amiguitos de Jesus (Bilingual) - Cory Lara
secretary@olog.church (510) 651-4966
Jean Hui, Business Manager ST = [T L TR
b | h h (408) 515 - 6179
m@olog.church - (510) 249-1770 Divina Misericordia - Carmen Martinez
Joe Albano, Musician (510) 328-8573
luvasilvdu@aol.com Emaus - Esperanza Valadao
. . (925) 752 - 3451
Faith Formation Office Estudio Biblico - Maria Ival Corona
‘o (510) 574 - 6580
Jua|.1 Jose Suarez, Coordinator e e
Cori Lara, Office Administrator (510) 512 - 5414
ologff@olog.church - (510) 651-4966 Jovenes y Adultos Para Cristo - José Marquez
(408) 857 - 5799
Our Lady Of Guadalupe School Nuestra Sefiora de la Paz - Rosa Salazar
TK - 8th Grade ; (sl;(clw) 825 - 88613
Telephone (510) 6571674 - Fax (510) 344-8775 Ballet F?51:)r'6c7°3'_§;: 4He"era
Shannon Bellison, Principal Manantial de Vida - Manuel Escobar
sbellison@csdo.org (510) 772 - 2477

For Sacraments and Sacramentals please call the Parish Office.
Para Sacramentos y Sacramentales favor de llamar a la Oficina Parroquial.



